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Die Montage muss von zwei Personen durchgefithrt werden.
Fiir nicht fachgerechte Installation wird jegliche Haftung abgelehnt!

ACHTUNG:

Die Installation und die Anschliisse miissen nach den giiltigen Installations-
vorschriften des jeweiligen Landes von einem konzessionierten Fachmann
ausgefihrt werden.

Nur zur Verwendung in Innenridumen!
Vor Beginn der Arbeiten Strom abschalten!

Zur Vermeidung von Gefihrdungen darf eine beschidigte dufSere flexible Leitung
dieser Leuchte ausschlieRlich vom Hersteller, seinem Servicevertreter oder einer
vergleichbaren Fachkraft ausgetauscht werden. Die Lichtquelle dieser Leuchte

ist nicht ersetzbar. Falls die Lichtquelle ersetzt werden muss (z.B. am Ende ihrer
Lebensdauer), ist die komplette Leuchte zu ersetzen. Mobel mit elektronischen
Bauteilen diirfen nicht von jiingeren Kindern (Personen von 0 bis einschlielich

8 Jahren) benutzt werden. Diese Mobel konnen von Personen (einschlie@lich Kin-
dern) mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fihigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziiglich des sicheren Gebrauchs unterwiesen wurden und die daraus result-
ierenden Gefahren verstanden haben.

Warnung!
Das Beriihren von stromfithrenden Teilen kann zu schweren Verletzungen bis hin
zum Tod fiihren.

Auferbetriebnahme

— Elektronikgerite recyceln oder fachgerecht entsorgen.
— Elektronikgerite niemals tiber den Hausmill entsorgen.
= Die vor Ort giiltigen Vorschriften beachten.

@

Two people are required for assembly.
No liability whatsoever can be accepted for incorrect assembly!

Please note:

Leave electrical connections to an expert. Observe the protection regulations of
country in question.

For indoor use only!
Turn off electricity at mains before commencing work!

To avoid hazards, only the manufacturer, their service representative or similar
qualified person may replace the external flexible cable on this lamp in the case of
damage. The light source of this lamp is not replaceable. If the light source has to
be replaced (e.g. at the end of its service life), the entire lamp must be replaced.
Do not allow young children (aged 0 to 8 inclusive) to use furniture with electron-
ic parts. This furniture may be used by people (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities or a lack of experience and/or knowledge,
provided they are supervised or instructed on safe use, and have understood the
possible dangers.

Warning!
Touching live parts can lead to severe injury and even death.

Taking out of service

— Recycle electronic equipment, or dispose of in the proper manner.
— Do not dispose of electronic equipment in household waste.

= Observe local regulations.

Electronic equipment may only be repaired and taken out of service by an
electrician.

Procedure for taking out of service

— Switch off mains power to the cable and secure so that it cannot be switched
back on

— Unplug the cable connections

— Disconnect and remove electronic components

Wichtige Informationen zur Entsorung in Deutschland

1. Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeriten

Das Symbol der ,,durchgestrichenen Miilltonne™ bedeutet, dass Sie gesetzlich
verpflichtet sind, diese Gerite einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren (siche Punkt 2). Die Entsorgung tiber den Hausmiill, wie
bspw. die Restmiilltonne oder die Gelbe Tonne, ist untersagt. Die Abgabe von
Elektroaltgeriten ist fir Verbraucher kostenlos.

2. Moglichkeiten der Riickgabe von Altgeriten

Besitzer von Altgeriten kénnen diese bei kommunalen Sammelstellen, wie
beispielweise Threm drtlichen Wertstoffhof, abgeben, damit eine ordnungsgemifie
Entsorgung der Altgerite sichergestellt ist. Auferdem ist die Riickgabe unter
bestimmten Voraussetzungen auch bei Vertreibern und weiteren Annahmestellen
moglich.

Einzelhandel: Vertreiber, die iiber eine Verkaufsfliche fiir Elektro- und Elektro-
nikgerdte von mindestens 400 Quadratmetern verfiigen, sind zur Riicknahme

von Elektro-Altgeriten verpflichtet. Auerdem zur Riicknahme verpflichtet sind
Lebensmitteleinzelhindler, die iiber eine Gesamtverkaufsfliche von mindestens
800 Quadratmetern verfiigen und mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft auch
Elektro- und Elektronikgerite anbieten und auf dem Markt bereitstellen. Hier
konnen bis zu 3 Gerite, bei denen keine Kante linger als 25 cm ist, abgegeben
werden. Groffere Altgerite missen beim Kauf eines neuen Elektrogerites, das

im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfiillt, am Ort der Abgabe ebenfalls
zuriickgenommen werden.

Fernabsatzmarkt: Vertreiber, die unter Verwendung von Fernkommunikations-
mitteln ihre Produkte verkaufen, sind zur Riicknahme von Altgeriten verpflichtet,
wenn die Lager- und Versandflichen fiir Elektro- und Elektronikgerite mindestens
400 m? betragen.

3. Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeriten darauf hin, dass
Sie fiir das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeriten
selbst verantwortlich sind.

Die AuBerbetriebnahme und Reparatur sind von einer Elektrofachkraft
auszufiihren.

Vorgehensweise Auferbetriebnahme

— Die Leitung stromfrei schalten und gegen Wiedereinschalten sichern
= Losen der Kabelverbindungen

= Losen und Entfernen der Elektrokomponenten

=)

El montaje debe ser realizado por dos personas.
iNo se asumird responsabilidad alguna por una instalacion inadecuada!

ATENCION:

De la instalacion y las conexiones debe encargarse un técnico cualificado y
autorizado conforme a las normativas vigentes en materia de instalacién del pais
correspondiente.

iSolo para uso en interiores!
iDesconecte la corriente eléctrica antes de empezar a trabajar!

A fin de evitar riesgos, en caso de que uno de los cables flexibles exteriores de
esta luminaria resulte dafiado, aquel deberd ser sustituido exclusivamente por

el fabricante, su representante de servicios o un especialista equivalente. La
fuente de luz de esta limpara no es reemplazable. Si la fuente de luz necesita ser
reemplazada (por ejemplo, al final de su vida util), la luminaria completa debe ser
reemplazada. Se prohibe que los nifios pequefios —esto es, personas entre cero y
8 afios inclusive— utilicen muebles que incluyan componentes electrénicos. Este
mueble puede ser utilizado por personas (incluidas nifios) con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales reducidas o con falta de experiencia y/o conocimientos,
siempre y cuando se encuentren bajo vigilancia, se les haya explicado su uso y
entiendan los riesgos implicados.

iAdvertencia!
El contacto con piezas conductoras de corriente puede provocar lesiones graves e
incluso la muerte

Puesta fuera de servicio

— Recicle o deseche correctamente los dispositivos electrénicos.

— Nunca deseche los dispositivos electronicos con los residuos domésticos.
— Tenga en cuenta la normativa local vigente.

De la puesta fuera de servicio y la reparacion debe encargarse un electricista.

Procedimiento para la puesta fuera de servicio

= Desconecte el cable de la corriente eléctrica y asegirese de que no pueda
producirse una reconexion.

— Aflojamiento de las conexiones de cable

= Aflojamiento y retirada de los componentes eléctricos
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Le montage doit étre réalisé par deux personnes.
Toute responsabilité est déclinée en cas d’installation incorrecte !

ATTENTION:

A l'installation et les raccordements doivent étre réalisés les directives d'Installation
en vigueur dans le pays concerné et par un spécialiste agréé.

Pour une utilisation a I'intérieur uniquement !
Retirez le film protecteur

Pour éviter une mise en danger, un fil conducteur extérieur souple endommagé de
cette lampe doit étre remplacé exclusivement par le fabricant, le représentant de
son SAV ou une personne qualifiée de niveau comparable. La source lumineuse
de cette lampe ne peut pas se remplacer. S’il faut remplacer la source lumineuse
(par ex. a la fin de sa durée de vie), cest la lampe compléte qu'il faut remplacer.
Les meubles équipés de composants électroniques ne doivent pas étre utilisés par
des enfants (de 0 a 8 ans inclus). Ces meubles ne doivent pas étre utilisés par des
personnes (enfants compris) aux capacités physiques, mentales et sensorielles
réduites ou ne possédant pas Iexpérience et les connaissances nécessaires, 3 moins
détre surveillées ou d’avoir été formées a les utiliser en toute sécurité, et den avoir
compris les dangers.

Attention!
Tout contact avec une pi¢ce conductrice peut entrainer des blessures graves ou la
mort.

Mise hors service

= Recycler ou éliminer les appareils électriques aupres de professionnels.
— Ne jamais jeter dappareils électriques avec les ordures ménageres.

— Respecter la législation locale en vigueur a ce sujet.

La mise hors service et la réparation doivent étre réalisées par un électricien.

Procédure de mise hors service

— Couper l'alimentation et empécher toute remise sous tension
— Débrancher les cables

— Détacher et retirer les composants électriques

De montage moet door twee personen worden uitgevoerd.
Voor een ondeskundige installatie wordt geen enkele aansprakelijkheid aanvaard!

NB:

Installatie en aansluiting moet volgens de geldende montagevoorschriften van het
desbetreffende land worden uitgevoerd door een erkend vakman.

Alleen voor binnengebruik!
Schakel de stroom uit voor aanvang van de werkzaamheden!

Om risico’s te vermijden, mag een beschadigde externe flexibele leiding van deze
lamp uitsluitend worden vervangen door de fabrikant, zijn servicevertegenwoordi-
ger of een vergelijkbare vakman. De lichtbron van deze lamp is niet vervangbaar.
Indien de lichtbron moet worden vervangen (bijv. op het einde van zijn levens-
duur), moet de volledige lamp worden vervangen. Meubelen met elektronische
onderdelen mogen niet door jonge kinderen (personen van 0 tot en met 8 jaar)
worden gebruikt. Deze meubelen kunnen door personen (inclusief kinderen) met
verminderde fysieke, sensorische of mentale vermogens of een gebrek aan ervaring
en/of kennis worden gebruikt, mits zij onder toezicht staan of werden geinstrueerd
over het veilige gebruik ervan en de gevaren die hiermee samenhangen, hebben
begrepen.

Waarschuwing!

Het aanraken van stroomvoerende onderdelen kan ernstig letsel en zelfs de dood
tot gevolg hebben.

Buiten bedrijf stellen

— Elektrische apparaten recyclen of vakkundig verwijderen.
= Elektronische apparaten horen niet bij het gewone huisvuil.
= De ter plaatse geldende voorschriften naleven.

De buitenbedrijfstelling en reparatie moeten door een elektricien worden uitgevo-
erd.

Handelwijze buitenbedrijfstelling

= Stroom op de kabel uvitschakelen en tegen opnieuw inschakelen beveiligen
— Kabelverbindingen losmaken

— Elektrische onderdelen losmaken en verwijderen

1l montaggio deve essere eseguito da due persone.
Nel caso di un'installazione non corretta si declina ogni responsabilita!

ATTENZIONE:

L'installazione e i collegamenti devono essere eseguiti da un tecnico autorizzato in
conformita alle direttive di installazione in vigore nel rispettivo Paese.

Solo per I'uso in ambienti chiusi!
Interrompere Ialimentazione elettrica prima di iniziare i lavori!

Per prevenire i rischi, il cavo flessibile esterno danneggiato di questo apparecchio
d’illuminazione pud essere sostituito esclusivamente dal produttore, dal suo
rappresentante incaricato dell’assistenza tecnica o da un tecnico con analoga qual-
ifica. La sorgente luminosa di questa lampada non ¢ sostituibile. Se & necessario
sostituire la sorgente luminosa (ad es. Al termine della sua vita utile), ¢ necessario
sostituire I'intero apparecchio di illuminazione. I mobili con componenti elettroni-
ci non possono essere utilizzati dai bambini piccoli (persone da 0 a 8 anni inclusi).
Questi mobili possono essere utilizzati da persone (inclusi i bambini) con ridotte
capacita fisiche, sensoriali e mentali o carente esperienza e/o conoscenza purché le
stesse siano sorvegliate o siano state istruite in merito a un utilizzo sicuro dell’ap-
parecchio e abbiano compreso i pericoli che ne possono scaturire.

Avvertenza!
1l contatto con componenti attraversati dalla corrente elettrica pud causare gravi
lesioni o addirittura il decesso.

Arresto definitivo

= Riciclare o smaltire correttamente gli apparecchi elettronici.

— Le apparecchiature elettroniche non devono mai essere smaltite con i rifiuti
domestici.

= Attenersi alle vigenti direttive locali.

Larresto definitivo e la riparazione devono essere eseguiti da un elettrotecnico.

Procedura di arresto definitivo

— Staccare la corrente e impedire efficacemente uneventuale riaccensione.
— Distacco dei collegamenti dei cavi

— Distacco e rimozione dei componenti elettronici

@

MownTax CIIeAyET BBINOIHATH BABOEM.
B cityyae HenpaBHIIbHON yCTAHOBKHM JIF00asi OTBETCTBEHHOCTh CO CTOPOHbI
MPOM3BOAUTEIS UCKITIOYEHa!

BHUMAHHE!

BrinonsaTs MOHTaK U OACOEIMHEHUE CUIaMH CIICIIMAINCTA [0 JAeHCTBYIOMUM
MPEINUCAHUSIM COOTBETCTBYIOIIEH CTPaHbI!

ﬂﬂﬂ HCMOJIb30BAHUA TOJIBKO B HOME].L[SHI/[I/I!
IMepen navanom paboT OTKIIOUMTH HANPSKEHKE!

Bo u3bexanue onacHbIX CUTyaluid MOBPEkKICHHBIH BHEIIHHIT THOKHI IPOBOJ
JIAHHOTI'O CBETUJIbHUKA MOXKET 3aMEHATHCS MCKIIIOYUTEIbHO IIPOU3BOIUTEIIEM,
€TI0 CEPBHUCHBIM MPEACTABUTEIIEM NI aHAJIOTUYHBIMH CIICIIHAIUCTaMH.
Wcrounuk cBera B JaHHOM CBETUJIbHUKE 3aMEHE HE ITOJICIKHT. B ciy4dae
H806X0,HI/IMOCTM 3aMCHbI UCTOYHHMKA CBETA (Hanp., I10 OKOHYaHHUHU CPOKa ero
SKCILTyaTaluy) TpebyeTcs MoJTHas 3aMeHa CBETHIIBHUKA. ITpeaMeTsl Mebermn ¢
DJIEKTPOHHBIMHU KOMIIOHEHTAMH 3aIIPEIICHO UCIIOIb30BaTh ACTAM (OT 0 a0 8 et
BKJIIOYMTENBHO). JIuiam (BKiouas feteit) ¢ orpaHM4eHHbIME (PU3HYECKUMHU,
CEHCOPHBIMH HJIM YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMH, HEJIOCTATOYHBIM OIBITOM HIIK
SHAaHUSAMHU pa3peIacTCs MoJIb30BaTbCs MeOEITBIO TOJBKO IO IPUCMOTPOM HUITH
B TOM Cl1y4ae, €CJIM X HAY4YHUJIU MIPABUIILHO ITOJIb30BATHCA el ¥ OHU OCO3HAIOT
CBSI3aHHBIC C OTUM PUCKHU.

Ipeaynpexnenue!
Konrakr ¢ TOKOBEAYIIUMHU KOMIIOHEHTAMHU MOKET [IPUBECTU K TAKEIIBIM
TpaBMaM H JIaKe JICTAJIbHOMY HMCXO/Y.

BbiBoA M3 dKCILTyaTAlIHH

- DueKkTponpubOopsI CiIelyeT caTh Ha epepaboTKy.

- 3HCKTPOHMKY KaTeTOPHU1ICCKH 3allpCIICHO BBIGpaCBIBaTL BMECTE C OBITOBBIMH
OTXOOaMHu.

- Cobmonaiite MECTHBIE PEAITUCAHUS.

JleMOHTaX ¥ PEMOHT ClIeJlyeT HOpyUaTh MEKTPHUKY.

Iopsiaok AeficTBUMI NPH CHATHM € YKCILIyaTALUH

- O0ecToYbTE INHUIO TUTAHUS U TIPUMHUTE MEPEI BO n30eKaHuE cnyqai/‘moro
BKIIIOUYCHHUSA

- Otcoennnure Kadenn

- OTCOC}IMHHTC 1 U3BJICKUTE DJICKTPUICCKUEC KOMITOHCHTBI
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MoHTaXbT TpsOBa Ja ce U3BbPIIBA OT JBE JIHIA.
He ce moema OTTOBOPHOCT 3a HENpaBUIIHA HHCTANIALHS!

BHUMAHME:

MoHTa)bT U CBBP3BAHETO Tpﬂ6Ba Jla C€ U3BBbPIIBAT OT JIULCH3UPAH 3a paGOTl/lTC
CIICHUATUACT B CBOTBETCTBUE C MPUIIOKUMUTE UHCTATALIUOHHA pa3n0pe;161/1 3a
CBhOTBETHATa CTpaHa.

3a M3MOI3BaHE CAMO B 3aTBOPEHH MOMEIICHNs!
W3kirouere ei1. 3aXxpaHBaHETO Mpe/n J1a 3arnoyHere padora!

3a 1a ce n30erHar pHCKOBe, MOBPE/ICH BHHIICH I'bBKAB Kabes Ha Tas3H JiaMIia
MOXe Jia ObJIe 3aMCHCH CaMO OT TIPOM3BOJNTEIISA, OT HETOBUSI CEPBU3CH
TPEICTABUTEI N OT CIEHAINCT ChC CXOAHU KBanu(puKanun. CBETIHHHUAT
M3TOYHKK HA Ta3H JIaMIla He MOXe Ja ObI¢ 3aMCHUM. AKO H3TOYHUKBT Ha
cBeTNIMHA TPAOBa 1a Obe CMEHEH (HampuMep B Kpas Ha eKCILI0ATAHOHHHS My
JKMBOT), Tps0Ba f1a Ob/Ic CMEHEH IBJIHUAT OCBeTHTEL. MeOeanTe ¢ eNeKTPOHHI
KOMITOHEHTH He Tpsi0Ba Ja ce M3M0NI3BaT OT Mo-Maku aena (aeua or 0 10

8 ronunu BKirounTenHo). Te3n Mebeny Mojke 11a ce M3MoI3BaT OT Xopa ¢
OrpaHHYCHH (U3MYECKHU, CCTHBHH WM YMCTBCHH CIIOCOOHOCTH WM O€3 OIHUT U
3HAHMS (BKIIOYUTEITHO U OT JIENa), aKo ca HaOJII0JaBaH| HIIM Ca HHCTPYKTUPAHU
3a Ge3omacHa ynorpeba Ha MeGenuTe U ca pa3dpain 3a IPOM3THYAIUTE
OIACHOCTH.

Ipenynpexnenne!
JIOI'IHP’BT J10 TOKOBOJICIIIM YAaCTH MOXKE J1a JOBEJIC /10 TEKKHU HapaHsBaHUs WINH
CMBPT.

HU3BexaaHe oT ynorpeda

- Peruknupaiite win n3XBepILSIATE €IEKTPOHHOTO 000pPY/IBaHE CIIOPE
W3UCKBaHUATA.

- Hukora He M3XBBPIIANTE CICKTPOHHOTO 0OOPY/IBAHE B OUTOBATA CMET.

- Cnassaiite Ilef;ICTBaLLII/ITC Ha MSCTO MpeANuCcaHus.

M3BexnaneTo oT ynorpeda M PeMOHTBT TPsAOBa J1a CE& 3BBPILBAT OT
KBaIN(HUIMPAH €NeKTPOTEXHHUK.

Iponenypa 3a u3Be:kAaHe OT ynoTpeda

- W3kimodere ei1.3aXpaHBaHETO Ha JIMHUATA U 51 OCHT'YPETE CPEILy MOBTOPHO
BKJTIOUBAHE

- Pasxmabere xabemHUTE BPB3KU

- PasxmaGere u u3BaJeTe CICKTPUYCCKUTE KOMIIOHCHTH

®
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Montdz musi byt provedena dvéma osobami.
Pii nespravné instalaci bude veskeré ruceni odmitnuto!

POZOR:

Instalace a pripoje musi byt provedeny odbornikem s koncesi podle platnych
instala¢nich piedpisti dané zemé.

Ur¢eno vyhradné k pouziti v interiéru!

Pied zacatkem praci vypnéte proud!

Pro predchazenti rizik smi byt poskozené vnéjsi pruzné vedeni tohoto svitidla
vyméfiovano pouze vyrobcem, jeho servisnim zdstupcem nebo srovnatelnym
odbornikem. Svételny zdroj v tomto svitidle neni vyménitelny. Pokud musi byt
svételny zdroj vyménén (napf. na konci jeho Zivotnosti), musi byt vyménéno celé
svitidlo. Nédbytek s elektronickymi ¢astmi nesmi byt pouzivin mlad$imi détmi
(osoby od 0 do 8 roki véetné). Tento nabytek mize byt pouzivan osobami (v¢.
déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkusenosti a/nebo nedostatkem znalosti, pokud jsou pod dohledem
nebo pokud byly pouceny o bezpecném pouzivini a porozumély z néj vyplyvajicim
rizikiim.

Vystraha!

Dotyk Casti pod elektrickym napétim maze vést k tézkym zranénim az smrti.
Odstaveni z provozu

= Elektrické pfistroje preddvat na recyklaci nebo odborné likvidovat

= Elektronické piistroje se nesmi vyhazovat do domovniho odpadu

— Respektovat platné mistni piedpisy

Odstaveni z provozu a opravu musi provadét elektrikdr.

Postup odstaveni z provozu

= Vedeni odpojit od proudu a zajistit proti opétnému zapnuti
— Uvolnit kabelovd spojeni

— Uvolnit a odstranit elektrické prvky
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Monteringen skal udfores af to personer.
Ethvert ansvar bortfalder, hvis produktet ikke installeres fagligt korrekt!

BEMZRK:

Installation og tilslutning skal udfores af en koncessioneret autoriseret elektriker
iht. geldende installationsregler i det pigzldende land.

Ma kun bruges indendors!
SIa strommen fra, for arbejderne pabegyndes!

For at undgd skader ma et fleksibelt kabel med skader pé ydersiden pa denne
lampe kun udskiftes af producenten, dennes servicemedarbejder eller af en
tilsvarende fagudlert. Lyskilden til denne lampe kan ikke udskiftes. Hvis lyskilden
skal udskiftes (f.eks. Ved slutningen af dens levetid), skal den komplette armatur
udskiftes. Mobler med elektroniske komponenter ma ikke bruges af smd born
(born fra 0 til og med 8 ér). Disse mobler kan bruges af personer (inklusive bern)
med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pé erfaring og
viden, hvis disse er under opsyn eller blev instrueret i sikker brug af brusetoilettet
og forstdr de farer, brugen medforer.

Advarsel!

Berering af stromferende dele kan medfere alvorlige kvaestelser, der kan vare
livsfarlige.

Tagen ud af drift

— Elektriske apparater skal genbruges eller bortskaffes korrekt.

— Elektriske apparater m aldrig bortskaffes som husholdningsaffald.

= Overhold de gzldende forskrifter.

Produktet mé kun tages ud af drift samt repareres af en elektriker.

Fremgangsmaide til at tage produktet ud af drift

— Sl ledningen fra spaendingen, og sikr den mod genindkobling
— Losnen af kabelforbindelser

= Losnen og afmontering af elektriske komponenter

H cuvappordynon npémet va Tparyotomoteitot omd 600 GTopa.

Agv pépovpe kapio evBOVN yio o davOaopévn eykotdotaon!
MPOXOXH:

H eyKatdoTaon Kot 0t GUVIEGELG TPEMEL VO EKTELOVVTOL GOUPMVOL LE TIG
16X VOVOEG TPOJAYPAPES EYKATAGTUONG TNG EKAGTOTE YMPAG A AOEL0VYO0
£101K0.

Mo6vo Y1 xp1on G& EGOTEPIKOVG YDPOLG!
ATevepyomomoTE TO PV TPV GO TNV EVOPEN TMV £PYACIOV!

H avtikatdotaon evog EmTeptkod EDKAUTTOV ay®mY0D cuTOD TOL POTIGTIKOD
OV €)1 VIOGTEL {NILG EMTPETETOL VOL TPOLYHLATOTOLEITOL AMOKAEIGTIKG KOt LOVO
and TOV KOTOOKELAOTY, 0td TOV EKTPOS®TO GEPPIS TOL 1 GuyKpicto eWdkd. H
QOTEWN TNYN ATAG TG Avyviag dev pmopet va aviikotaotadel. Eqv mpémet va
avtikatootadel N Tyn eoTog (1.). 6T0 TEAOG TG dldpketag Long TG), TpEmeL
va avtikataotadel To T peg poTioTkd. Ta émmha pe NAEKTPOVIKG e€aptipato
SeV EMTPEMETAL VO, YPNGLLOTOLOVVTOL OO HKPOTEPD TodLEL (TpOS®TOL 0md O
pnéxpt kot 8 £TMV). AVTG ToL ETUTAG. LTOPODY VOL YPTGLULOTOLOVVTOL 0O GTOLO.
(oVpmEp. TOUSIOV) HE TEPLOPIOUEVEG CMUOTIKES, OLGONTNPLUKEG 1] TVEVHOTIKES
WKOVOTNTES 1 He EAAELYT epTELpiag 1)/KaL YVOGEDY, POVO Vo eniPheyn 1 epdcoV
£youv MaPet copei 0dnyieg OYETIKA (e TV 0oQAAT XPNON TG CLGKELNG KO
£)OVV KOTOVONGEL TOVG GYETIKODG KIVOOVOUG.

Mposidomoinon!

H emagn pe eéoptipote vd tdon propet vo Tpokorécel and coPapoig
TPOVHOTIGHOVG HéEXPL Kat OdvarTo.

OproTIKi omEvEpyOTOiON

- AvakukAOGTE 1) amoppiyTe GOGTH TIG NAEKTPOVIKEG GUGKEVEC.

- Mnv netdte moT€ TIG NAEKTPOVIKEG GLOKEVES GTOL OLKIOKEL OTOPPILLILOTOL.

- TIpocé&te Tig TOmIKA 16)Y00VoEG SUTAEELS.

H optotiki amevepyomoinen Kot 1 ETIGKELT TPETEL VO, TPOLY HOLTOTOLOVVTAL OO

NAEKTPOAOYO.

A0d1KoGio OPIOTIKNG ATEVEPYOTOINGTG

- ATOpOVOGTE TOV 0y®YO 0md TO PEVO Kot 0o@oA{oTE TOV Ald
ETOAVEVEPYOTOINGT|

- AmocHvdEaT TOV GUVIEGEMV KOOIV

- Amocivdeo Kat apaipeon TOV NAEKTPIKOV e&opTnpHdtov

=)

Montaazitdid tuleb teha kahekesi.
Tootja ei vastuta, kui toode on valesti paigaldatud!

TAHELEPANU!

Paigaldamise ja thendamise peab libi viima litsentseeritud spetsialist vastavalt
antud riigis kehtivatele paigalduseeskirjadele.

Ainult siseruumides kasutamiseks!

Enne toode alustamist tuleb elektritoide vilja liilitada!

Ohtude viltimiseks tohib selle tule kahjustatud vilise painduva kaabli vilja vaheta-
da ainult tootja, selle esindaja voi moni muu vordviirne spetsialist. Selle lambi
valgusallikat ei saa asendada. Kui valgusallikas tuleb vilja vahetada (nt selle kasutu-
sea loppedes), tuleb kogu valgusti vilja vahetada. Viiksemad lapsed (0-8-aastased)
ei tohi kasutada elektrooniliste komponentidega mooblit. Seda maoblit tohivad
kasutada vihenenud fiitisiliste, sensoorsete voi mentaalsete voimetega inimesed
(sh lapsed) voi inimesed, kellel puuduvad kogemused ja/voi teadmised, kui neid
valvatakse voi juhendatakse seadme ohutu kasutamise osas ning nad mdistavad
sellest tulenevaid ohte.

Hoiatus!
Voolu juhtivate detailide puudutamine voib tuua kaasa rasked vigastused voi isegi
surma.

Kiituse lopetamine

— Elektroonikaseadmed tuleb anda taaskasutusse voi asjatundlikult utiliseerida.
— Elektroonikaseadmeid ei tohi kunagi majapidamisjidtmete hulka visata.

— Jirgige kohalikke kehtivaid eeskirju.

Kiituse ldpetamise ja parandamisega peavad tegelema elektrikud.

Kiituse lopetamise protseduur

— Liilitage juhtmest vool vilja ja veenduge, et seda ei saa uuesti sisse liilitada.
— Kaablitihenduste vabastamine

— Elekrikomponentide vabastamine ja eemaldamine

Asentamiseen tarvitaan kaksi henkilod.
Emme vastaa virheellisen asentamisen aiheuttamista vahingoista!

HUOMIO:

Asentamisen ja kytkennit saa suorittaa vain pétevoitynyt asentaja maakohtaisten
madrdysten mukaisesti.

SoveSSoveltuu kiytettiviksi vain sisitiloissa!

Kytke virta pois pdiltd ennen tyon aloittamista!

Vahinkojen vélttimiseksi saa timin valaisimen vaurioituneen ulkoisen johdon vai-
htaa vain valmistaja, valtuutettu huolto tai vastaava ammattilainen. Timin lampun
valonlihde ei ole vaihdettavissa. Jos valonlihde on vaihdettava (esimerkiksi sen
kiyttoidn lopussa), koko valaisin on vaihdettava. Pienet lapset (0 - 8-vuotiaat) eivit
saa kdyttdd sihkokomponentteja sisiltivid huonekaluja. Titd huonekalua saavat
kayttaa fyysisesti, aistitoiminnoiltaan tai henkisesti vajaakuntoiset henkilot sekd
vain vihin kéyttokokemusta ja -tietimystd omaavat henkil6t (my6s lapset), jos
heidin tyoskentelyédén valvotaan tai jos heitd on opastettu kiyttdmééin huonekalua
turvallisesti ja jos he ymmartdvit sen kiyttoon liittyvit vaarat.

Varoitus!
Jannitteisten osien koskettaminen voi johtaa vakaviin vammoihin tai jopa kuole-
maan.

Kiytostd poistaminen

- Kierriti tai hdvitd elektroniikkalaitteet madrdysten mukaisesti.

- Elektroniikkalaitteita ei saa hivittdd kotitalousjitteiden mukana.

- Noudata kiyttopaikan saannoksia.

Sihkoalan ammattilaisen tulee suorittaa korjaukset ja kdytostd poistaminen.
Kiytosti poistamisen tyovaiheet

- Kytke liitantdjohto jannitteettomaksi. Estd sen tahaton paalle kytkeminen
- Irrota kaikki johtokytkenniit

- Irrota ja poista kaikki sahkokomponentit
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Montazu moraju obavljati dvije osobe.
Ne preuzimamo odgovornost za nepropisnu instalaciju!

POZOR:

Ovlasteni stru¢njak treba izvrsiti instalaciju i priklju¢ivanja prema vaze¢im insta-
lacijskim propisima odgovarajuce zemlje.

Samo za uporabu u zatvorenom prostoru!

Prije pocetka radova iskljucite struju!

Radi izbjegavanje opasnosti oSteceni vanjski vod ove svjetiljke smije mijenjati
iskljucivo proizvodac, njegov ovlasteni serviser ili sli¢no ovlasten strucnjak. Izvor
svjetlosti ove svjetiljke nije zamjenjiv. Ako izvor svjetla treba zamijeniti (npr. Na
kraju njegovog vijeka trajanja), kompletnu svjetiljku morate zamijeniti. Namjestaj s
elektronickim komponentama ne smiju upotrebljavati mlada djeca (osobe starosti
od 0 do navr$enih 8 godina). Taj namjestaj mogu upotrebljavati osobe (ukljucujuéi
djecu) sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s
nedostatkom iskustva i znanja uz nadzor ili ukoliko su upuceni u sigurnu uporabu
uredaja i razumiju posljedi¢ne opasnosti.

Upozorenje!

Dodirivanje dijelova koji provode struju moze dovesti do teskih ozljeda ili smrti.

Stavljanje izvan pogona

- Reciklirajte ili propisno zbrinite elektronicku opremu.

- Nikada nemojte odlagati elektronicku opremu u kucanski otpad.

- PoStujte lokalne propise.

Stavljanje izvan pogona i popravak obavlja kvalificirani elektricar.

Postupak stavljanja izvan pogona

- Iskljuéite struju u elektri¢nom vodu i osigurajte ga od ponovnog uklju¢ivanja.
- Otpustanje kabelskih spojeva

- Otpustanje i otklanjanje elektri¢nih komponenata

Pemasangan mesti dilakukan oleh dua orang.
Untuk pemasangan yang tidak betul, setiap liabiliti akan ditolak!

PERHATIAN:

Pemasangan dan sambungan mesti dijalankan oleh pakar berlesen mengikut
peraturan pemasangan negara masing-masing yang sah.

Untuk kegunaan dalaman sahaja!
Matikan bekalan kuasa sebelum memulakan kerja!

Untuk mengelakkan bahaya, kabel fleksibel luaran yang rosak bagi lampu ini hanya
boleh ditukar oleh pengeluar, wakil servisnya atau pakar yang setara. Sumber
cahaya lampu ini tidak dapat diganti. Sekiranya sumber cahaya perlu diganti (mis.
Pada akhir hayat perkhidmatannya), luminer yang lengkap mesti diganti. Perabot
dengan komponen elektronik tidak boleh digunakan oleh kanak-kanak (individu
berusia 0 hingga 8 tahun). Perabot ini boleh digunakan oleh individu (termasuk
kanak-kanak) yang kurang berkeupayaan dari segi fizikal, deria atau mental atau
kurang berpengalaman dan/atau pengetahuan, jika mereka diawasi atau telah
dilatih untuk penggunaan yang selamat dan memahami risikonya.

Amaran!
Menyentuh bahagian yang mengalirkan arus elektrik boleh mengakibatkan keced-
eraan yang serius dan/atau kematian.

Penghentian operasi

- Kitar semula peranti elektronik atau lupuskan dengan betul.

- Jangan sesekali melupuskan peranti elektronik dengan sisa domestik.
- Ambil perhatian terhadap peraturan sah setempat.

Penghentian operasi dan pembaikan dijalankan oleh juruelektrik yang berkema-

hiran.

Prosedur penghentian operasi

- Nyahsambungkan kabel daripada bekalan kuasa dan pastikannya tidak dapat
dihidupkan semula.

- Tanggalkan sambungan kabel

- Tanggalkan dan buang komponen elektrik

@

A szerelést két embernek kell végeznie.
Nem szakszert szerelés esetén mindenféle felelGsséget kizdrunk!

FIGYELEM:

A telepitést és a csatlakoztatdsokat engedéllyel rendelkezd szakembernek kell
elvégeznie az adott orszigban érvényes telepitési elirdsoknak megfelelGen kell
elvégeznie.

Csak beltéri haszndlatra!

A munkdlatok megkezdése 16tt kapcsolja le az dramelldtdst!

A veszélyeztetettség elkerilés érdekében a ldmpa sériil kiilsé flexibilis vezetékét
kizdrolag a gyarto, a szervizmegbizottja vagy egy hasonlo szakember cserélheti

ki. A lampa fényforrdsa nem cserélhetd. Ha a fényforrdst ki kell cserélni (példaul
élettartamanak végén), akkor a teljes limpatestet ki kell cserélni. Az elektromos
alkatrészeket tartalmazé butorokat kisgyerekek (8 éves korig) nem haszndlhatjdk.
Ezt a butort korldtozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességi személyek
(gyerekeket is ideértve), tovibba olyanok, akik nem rendelkeznek megfeleld
tapasztalattal és tudassal, csak feliigyelet mellett hasznalhatjik vagy abban az
esetben, ha tdjékoztatdst kaptak a butor biztonsigos hasznalatardl és megértették a
hasznélathol eredd veszélyeket.

Figyelmeztetés!
Az dramot vezet6 alkatrészek érintése sdlyos, akdr haldlos kimenetel( sériilést
okozhat.

Uzemen kiviil helyezés

- Elektronikus késziilék djrahasznositdsa, ill. szakszerd leselejtezése.

- Tilos elektronikus késziilék a hdztartdsi hulladékkal egyitt eltdvolitani.
- Be kell tartani a helyben érvényes elGirdsokat.

Az tizemen kivil helyezést és a javitdst elektromos szakembernek kell végeznie.

Uzemen kiviil helyezés menete

- A vezeték levilasztdsa az dramelldtdsrol és visszakapcsolds elleni biztositdsa
- Kibelcsatlakozdsok levalasztdsa

- Elektromos komponensek lecsatlakoztatdsa és eltdvolitasa
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Montaza javeic divam personam.
Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par nepareizi veiktu montazu!

UZMANIBU!

MontaZza un pieslégSana javeic sertificétam specialistam saskana ar speka esosa-
jiem vietéjiem montazas normativiem.

Izmantot tikai telpas!

Pirms darbu uzsaksanas jaatslédz strava!

Lai izvairitos no apdraudéjuma, $1 gaismekla bojatu aréjo elastigo vadu drikst
nomainit tikai razotajs, ta servisa parstavis vai cits, lidzvértigi kompetents
specialists. Sis lampas gaismas avots nav aizstajams. Ja gaismas avots ir jamaina
(pieméram, péc ta kalpoSanas laika beigam), ir jimaina viss gaismeklis. Mébeles
ar elektroniskiem komponentiem nedrikst lietot mazi bérni (personas no 0 lidz 8
gadiem). So mébeli drikst lietot personas (tostarp bérni) ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigdm spéjam vai triksto$u pieredzi vai zinaSanam, ja vien tas tiek
attiecigi uzraudzitas vai instruétas drosa mébeles lieto$ana un apzinas iespéjamo
apdraudéjumu.

Bridinajums!

Stravu vadosu dalu aiztik§ana var novest pie smagiem vai pat navéjosiem ievaino-
jumiem.

Iznemsana no ekspluatacijas

= Nododiet elektroniskas ierices otrreizéjai parstradei vai veiciet to pareizu
utilizéSanu.

— Nekad neizmetiet elektroniskas ierices sadzives atkritumos.

= levérojiet attiecigaja vieta speka esosos noteikumus.

RaZojuma iznemsana no ekspluatacijas un remontésana javeic kvalificétam

elekerikim.

Ekspluatacijas partrauksanas procediira

— Izslédziet stravas padevi un nodroSinieties pret tas nejausu ieslégsanos.

— Atvienojiet kabelu savienojumus

= Auwvienojiet un nonemiet elektriskos komponentus

Montavimo darbus turi atlikti du asmenys.
Jei jrengimo darbai atlikti netinkamai, netaikoma jokia maisy atsakomybé!

DEMESIO:

[rengimo ir sujungimo darbus turi atlikti jgaliotasis specialistas pagal atitinkamoje
Salyje taikomas jrengimo taisykles.

Skirta naudoti tik vidaus patalpose!

Prie§ pradedant darbus turi bati atjungiama elektros sroveé!

Siekiant i$vengti pavojaus, sugadinta iSorinj Sio Sviestuvo lankstyjj laida gali pakeis-
ti tik gamintojas, jo techninés prieZiiiros atstovas arba panasus specialistas. Sios
lempos $viesos Saltinis néra kei¢iamas. Jei $viesos Saltinj reikia pakeisti (pvz., Pasi-
baigus jo tarnavimo laikui), reikia pakeisti visa $viestuva. Baldais su elektroninémis
konstrukcinémis dalimis negali naudotis mazi vaikai (0-8 mety imtinai). Siais
baldais gali naudotis riboty fiziniy, jusliniy ar protiniy gebéjimy arba nepakanka-
arba i$mokyti, kaip jais saugiai naudotis, ir supranta i§ to kylancia rizika.
Ispéjimas!

Salytis su dalimis, kuriomis teka elektros srové, gali nulemti sunky susizalojima

ar mirtj.

Eksploatacijos nutraukimas

- Elektroniniai prietaisai turi bati perdirbami arba tinkamai Salinami.

- Elektroniniai prietaisai niekada negali bati $alinami su buitinémis atlickomis.

- Turi bati laikomasi vietoje galiojanciy taisykliy.

Prietaisa taisyti ir nutraukti jo eksploatacija gali tik elektrikas.

Eksploatacijos nutraukimo veiksmai

- Atjunkite prietaisa nuo elektros srovés ir uztikrinkite, kad jis nejsijungty ar
nebiity jjungtas

- Atlaisvinkite kabeliy jungtis

- Atlaisvinkite ir i§imkite elektrinius komponentus

©

Monteringen mé utfores av to personer.
For ikke fagmessig installasjon blir ethvert ansvar avvist.

OBS!

Installasjonen og tilkoblingene m3 utfores av en autorisert fagarbeider i henhold til
de gyldige installasjonsforskriftene i det respektive landet.

Kun til innenders bruk.
SI3 av stremmen for arbeidene startes.

For 4 unngd farer md en skade pd den ytre fleksible ledningen i denne lampen kun
byttes av produsenten, dens servicerepresentant eller en tilsvarende fagperson.
Lyskilden i denne lampen kan ikke erstattes. Hvis lyskilden m3 erstattes (f.eks.

pé slutten av dens levetid), m& den komplette lampen erstattes. Mabler med
elektroniske komponenter kan ikke benyttes av barn (personer fra 0 til og med 8
ar). Dette mobelet kan brukes av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og/eller kunnskap, nér
disse er under oppsikt eller er blitt undervist i sikker bruk av apparatet og forstér
farene forbundet med dette.

Advarsel
Beroring av stremforende deler kan fore til alvorlige personskader eller dod.

Utkobling

= Lever elektriske apparater til resirkulering, eller sorg for faglig korrekt avhend-
ing.

— Elektroniske apparater md aldri avhendes sammen med husholdningsavfallet.

= Folg lokalt gjeldende forskrifter.

Utkobling og reparasjon ma foretas av en elektriker.
Fremgangsmite for 4 sette ut av drift
— Koble ledningen stromfri, og sikre den mot gjeninnkobling

— Losne kabelforbindelsene
— Losne og fjerne elektrokomponentene
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Montaz powinny przeprowadzi¢ dwie osoby.
Nie ponosimy odpowiedzialnosci za nieprawidtowa instalacje!

UWAGA:

Instalacja i przylacza musza by¢ wykonane przez licencjonowanego specjaliste
zgodnie z obowiazujacymi w danym kraju przepisami dotyczacymi instalacji.

Do uzytku tylko we wnetrzach!
Przed rozpoczeciem pracy wylaczy¢ zasilanie elektryczne!

Aby unikna¢ wszelkich zagrozen, uszkodzony elastyczny przewod zewnetrzny tego

oswietlenia moze wymieni¢ wylacznie producent, jego przedstawiciel serwisowy

lub réwnorzedny specjalista. Zrédta $wiatha tej lampy nie mozna wymienié. Jesli

Zrodio wiatta wymaga wymiany (np. Na koniec okresu uzytkowania), nalezy

wymieni¢ cala oprawe. Mlodsze dzieci (osoby w wieku od 0 do 8 lat wicznie)

nie moga uzytkowa¢ mebli z elementami elektronicznymi. Meble te moga by¢

uzytkowane przez osoby (whacznie z dzie¢mi) o ograniczonych zdolnosciach

fizycznych, sensorycznych lub umystowych albo nieposiadajace doswiadczenia i/lub

wiedzy, jezeli byly one nadzorowane lub poinstruowane w zakresie bezpiecznego

uzytkowania mebli i rozumieja wynikajace z tego zagrozenia.

Ostrzezenie!

Dotknigcie czgsci przewodzacych prad moze spowodowac cigzkie obrazenia ciata,

a nawet $mierc.

Wycofanie z eksploatacji

— Urzadzenia elektroniczne nalezy przekaza¢ do recyklingu lub odpowiednio
utylizowaé.

= Nie wolno wyrzuca¢ urzadzen elektronicznych do odpadéw komunalnych.

= Nalezy przestrzega¢ miejscowych przepisow.

Wycofanie z eksploatacji oraz naprawy nalezy powierza¢ wykwalifikowanemu

elektrykowi.

Post¢powanie podczas wycofywania z eksploatacji

= Wylaczy¢ przewdd spod napigcia i zabezpieczy¢ przed ponownym wlaczeniem
napiegcia.

= Rozlaczy¢ potaczenia kablowe

= Odfaczy¢ i zdemontowac elementy elektryczne

7o)

Montajul trebuie efectuat de citre doua persoane.
In cazul unei instalri necorespunzitoare, nu ne asumam niciun fel de rdspundere!

ATENTIE:

Instalarea si racordurile trebuie executate de citre un specialist autorizat, conform
normelor de instalare in vigoare in tara respectiva.

Numai pentru utilizare in spatii interioare!

Tnainte de efectuarea lucririlor, opriti curentul!

Pentru evitarea pericolelor, un cablu exterior flexibil deteriorat al acestui corp de
iluminat se va schimba exclusiv de cdtre producitor, un reprezentant de service
sau un specialist similar. Sursa de lumind a acestei limpi nu poate fi inlocuita.
Daci sursa de lumind trebuie inlocuitd (de exemplu, la sfarsitul duratei de
functionare), corpul de iluminat complet trebuie inlocuit. Utilizarea mobilelor cu
componente electronice de citre copiii mai mici (persoane cu varste de la 0 pand
la 8 ani inclusiv) este interzisa. Utilizarea mobilelor de cdtre persoane (inclusiv
copii) cu capacititi fizice, senzoriale sau mentale reduse ori lipsite de experientd
si/sau cunostinge este posibild cu conditia sa fie supravegheate sau si fi fost
instruite cu privire la utilizarea in siguranta si sa fi ingeles pericolele care rezultd
din aceasta.

Avertisment!
Contactul cu piesele conducitoare de curent poate duce la vitimiri grave sau
chiar la deces.

Scoaterea din functiune

— Reciclagi dispozitivele electronice sau eliminati-le ca deseu in mod corespun-
Zator.

= Nu eliminati niciodata dispozitivele electronice ca deseu menajer.

— Respectati reglementirile valabile la nivel local.

Scoaterea din functiune si lucrrile de reparatie trebuie efectuate de un electrician.

Proceduri pentru scoaterea din functiune

— Intrerupeti alimentarea cu energie electrici si asigurati dispozitivul impotriva
reconectarii.

= Desfacerea imbinarilor cablurilor

— Desfacerea si indepdrtarea componentelor electronice

Sdo necessdrias duas pessoas para efetuar a montagem.
Declinamos qualquer responsabilidade por uma instalagdo incorreta!

ATENCAO:

A instalagdo e as ligacdes devem ser realizadas por um técnico especializado autor-
izado, de acordo com as normas de instalagdo vélidas no respetivo pais.

Apenas para utilizagdo em interiores!
Desligar a corrente elétrica antes de iniciar os trabalhos!

Para evitar perigos, um cabo flexivel exterior danificado deve ser substituido
exclusivamente pelo fabricante, um seu representante da assisténcia ao cliente

ou um técnico com qualificagio equivalente. A fonte de luz desta limpada nio ¢
substituivel. Se a fonte de luz precisar ser substituida (por exemplo, no final de sua
vida util), a lumindria completa deve ser substituida. Mdveis com componentes
eletronicos ndo devem ser utilizados por criangas pequenas (dos 0 aos 8 anos,
inclusive). Estes méveis podem ser utilizados por pessoas (incluindo criangas) com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimentos, se estas forem supervisionadas ou tiverem sido instruidas relativa-
mente a respetiva utilizagdo segura e compreenderem os perigos dai resultantes.
Aviso!

O contacto direto com pegas sob tensdo elétrica pode provocar lesdes graves ou
até a morte.

Colocagio fora de servigo

— Reciclar ou eliminar corretamente os aparelhos eletronicos.

— Nunca eliminar aparelhos eletrénicos através do lixo doméstico.

— Ter em atencio os regulamentos legais locais.

A colocagio fora de servico e a reparagdo devem ser executadas por um eletricista.

Procedimento para colocar fora de servigo

— Cortar a alimentagio de energia e bloquear para evitar que volte a ser ligada
= Desligar as ligagdes por cabo

— Desconectar e remover os componentes elétricos

o

Montdz musia vykondvat dvaja ludia.
Pri neodbornej instaldcii sa neposkytuje Ziadna zdruka!

POZOR:

Instaldciu a zapojenia musi vykonat opravneny odbornik podla platnych predpisov
na inStaldciu v prislusnej krajine.

Len na pouzitie v interiéri!

Pred zacatim prac odpojte zdroj pridu!

Aby sa zabrénilo ohrozeniam, poskodeny vonkajsi ohybny kébel tohto svietidla
moze vymienat vyhradne vyrobea, jeho servisné zastdpenie alebo porovnatelny
Specialista. Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitelny. Ak je potrebné
vymenit svetelny zdroj (napr. na konci jeho Zivotnosti), mus{ sa vymenif celé
svietidlo. Mladsie deti (osoby od 0 do 8 rokov) nesmi pouzivat nibytok s
elektronickymi suciastkami. Tento ndbytok mézu pouzivat osoby (vritane deti)

s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a/alebo znalosti, ak si pod dohladom alebo boli poucené
ohladom bezpe¢ného pouzivania a porozumeli suvisiacim rizikdm.

Varovanie!

Dotykanie sa dielov pod pridom moze sposobit tazké poranenia, a dokonca moze
viest k smrti.

Vyradenie z prevadzky

= Elektrické pristroje recyklujte alebo odborne zlikvidujte

— Elektronické pristroje nikdy nelikvidujte ako domovy odpad

— DodrZujte predpisy platné na mieste

Vyradenie z prevadzky a opravy musi vykondvat elektrotechnik.

Postup vyradenia z prevadzky

= Odpojte kabel od zdroja pridu a zaistite ho pred opdtovnym zapnutim
— Uvolnite kdblové spoje

= Uvolnite a vyberte elektrické komponenty
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MontaZo morata izvajati dve osebi.
Zavratamo kakr$nokoli odgovornost za nestrokovno namestitev!

POZOR:

Namestitev in prikljucke mora v skladu z veljavnimi predpisi za posamezno drzavo
izvesti strokovnjak s koncesijo.

Samo za uporaSamo za uporabo v notranjih prostorih!
Pred zacetkom del izklopite elektri¢ni tok!

Da bi preprecili nevarnosti, sme poskodovan zunanji gibki kabel te svetilke
zamenjati samo proizvajalec, njegov servisni zastopnik ali podobno usposobljen
strokovnjak. Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ce je treba svetlobni vir
zamenjati (npr. Na koncu njegove Zivljenjske dobe), je treba zamenjati celotno
svetilko. PohiStva z elektronskimi deli ne smejo uporabljati majhni otroci (osebe,
ki so stare manj kot 8 let). Te kose pohistva lahko uporabljajo osebe (vklju¢no

z otroki) z zmanjSanimi fizinimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi
oziroma osebe s pomanjkljivimi izku$njami in/ali znanjem, ¢e so pod nadzorom
usposobljenih oseb ali pa so bile ustrezno poucene o varni uporabi in razumejo
nevarnosti, ki se lahko pojavijo.

Opozorilo!

Stik z deli, ki so pod napetostjo, lahko povzroci resne poskodbe ali celo smrt.

Prenchanje uporabe

— Elektronske naprave reciklirajte ali poskrbite za strokovno odstranjevanje med
odpadke.

— Elektronskih naprav ne odlagajte med gospodinjske odpadke.

— Upostevajte veljavne lokalne predpise.

Prenchanje uporabe in popravila mora izvajati strokovno usposobljen elektricar.

Postopek pri prenchanju uporabe

= Izklopite napajanje in ga zaiCitite pred ponovnim vklopom.
— Sprostitev kabelskih povezav

— Sprostitev in odstranjevanje elektronskih komponent
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Monteringen méste genomforas av tv personer.
Inget ansvar tas for icke fackmannamassig installation!

OBS!

Installation och anslutningar méste genomforas enligt de giltiga installationsfore-
skrifter i respektive land av en licensierad fackman.

Endast for anvindning inomhus!
Koppla frén stromférsorjningen innan arbete paborjas!

For att undvika risker fir en skadad yttre flexibel ledning i denna belysning endast
bytas ut av tillverkaren, tillverkarens serviceleverantér eller jimforbar fackperson-
al. Lampans ljuskilla kan inte bytas ut. Om ljuskillan behover bytas ut (t.ex. vid
slutet av dess livslingd) méste hela armaturen bytas ut. Mobler med elektroniska
komponenter fir inte anvindas av sma barn (frdn 0 till 8 &r). Denna mobel kan
anvéndas av personer (inklusive barn) med fysiska, sensoriska eller mentala funk-
tionsnedsittningar eller brist pd erfarenhet och/eller kunskap, om den overvakas
eller personen far instruktioner om hur man anvinder den pé ett sikert sitt och
forstar vilka risker det kan innebira.

Varning!

Berdring av stromforande delar kan leda till allvarliga eller t.o.m. livshotande
skador.

Urdrifttagning

— Atervinn eller avfallshantera elektronikutrustning fackmiissigt.
— Avfallshantera aldrig elektronik via hushéllsavfallet.

= laktta de foreskrifter som gller lokalt.

Urdrifttagning och reparation ska utforas av en elektriker.

Sé hir tas utrustningen ur drift

— Gor ledningen stromfri och sikra den mot oavsiktlig aterinkoppling.
— Lossa kabelanslutningarna

— Lossa och ta bort elkomponenter

Montaj iki kisi tarafindan yapilmahdir.
Teknige uygun olmayan kuruluma yonelik hicbir sorumluluk Gstlenilmez!

DIKKAT:

Kurulum ve baglant: iglemleri, ilgili tilkenin ytiriirlikteki kurulum yénetmelikler-
ine gore ve lisansh bir uzman tarafindan yapilmalidir.

Sadece i¢ mekénlarda kullanilir!
Caligmalara baglamadan once elektrigi kapatiniz!

Tehlikeleri 6nlemek icin, bu lambanin hasarli bir dis esnek kablosu sadece tretici,
tireticinin servis temsilcisi veya benzer bir uzman tarafindan degistirilmelidir. Bu
lambanin 15tk kaynagi degistirilemez. Isik kaynaginin degistirilmesi gerekiyorsa
(6rn. Hizmet 6mrinin sonunda), komple armatiiriin degistirilmesi gerekir. Elek-
tronik parcalar iceren mobilyalar kiigiik cocuklar (0 ile 8 yas arasindaki kisiler)
tarafindan kullamlmamalidir. Bu mobilyalar, gozetim altinda bulundurulmalari
veya giivenli kullanim konusunda egitilmis olmalar1 ve bu nedenle olusacak teh-
likeleri anlamalar1 durumunda (gocuklar dahil) kisith fiziksel, duyusal veya zihinsel
becerilere sahip veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir.

Uyar1!

Akim tagtyan parcalara temas, agir yaralanmalara ve 6lime neden olabilir.

Devre dig1 birakma

= Elektronik cihazlar1 geri doniistirtiniz veya teknige uygun sekilde tasfiye
ediniz.

= Elektronik cihazlari kesinlikle evsel atiklarla birlikte tasfiye etmeyiniz.

= Gegerli yerel yonetmeliklere dikkat ediniz.

Devre digi birakma ve onarim islemleri bir elektrik uzmani tarafindan yapilmaldir.

Devre dis1 birakma sirasinda izlenecek yontem

= Kablonun akimini kesiniz ve kabloyu tekrar agmaya karsi emniyete aliniz.

= Kablo baglantilarini gevsetiniz

= Elektrikli bilegenleri gevsetiniz ve ¢ikartiniz
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JList MOHTaXy MOTPiOHO /1Bi 0COOH.
BupoOHHUK He Hece KOHOT BiIMOBINAILHOCTI 32 HACHIAKK HenpodeciiHoro
BCTAQHOBJICHHSI.

YBATA!

BeranosioBaty i mifikiodaTi BUPiO Mae JiileH30BaHui (axiBels i3
JOTPHMAaHHSM JiI04nX y KpaiHi HOpM.

Tlepen nouaTkom pobiT BUMKHITB CTpyM!
JU1st BAKOPUCTAHHSL JIMIIE B IPUMILIICHH]!

Jliist Ge3medHoT 3aMiHU MONIKOPKEHOTO 30BHINTHFOTO KAOEIIO 1IHOT0
CBITHIIBHUKA 3BEpTalTECs 10 BUPOOHHKA, y GipMOBHH CepBiCHMIA IIEHTp YH 10
(haxiBig BianosinHoi KBamidikamii. [kepeno cBiTia wiel 1aMnu He miairae
3amiHi. SIKII0 JpKepeso CBiTIIa HOTPIOHO 3aMiHUTH (HANPUKIIA, HAIPHUKIHII
TepMiHy H0ro ekcrtyararii), HOBHHI CBITHIBHUK HEOOXiTHO 3aMiHHUTH.

JUiTsiM BiKOM /10 8 POKiB BKIIIOYHO 3a00POHSETHCS KOPHCTYBATHCS MEOISIMI

3 €IEKTPOHHUMH KOMIIOHeHTaMu. Lleil BUpi® Moxe BUKOPHCTOBYBATHCS
ocobamu (30kpema JiTbM1) 3 00MEeKEHUMH (i3HIHUMH, CEHCOPHUMHU Y1
PO3yMOBHMH 31i0HOCTAMM a00 HEOCTATHIM JOCBIIOM i 3HAHHSAMH 32 YMOBH,
1110 BOHH T1epeOyBaloTh I1iJ{ HANISAOM Y OTPUMAJIN BKA3iBKH 11010 GE3MEYHOr0
KOPHCTYBAaHHS 1 PO3YMIIOTh OB SI3aHi 3 UM PU3HKH.

IMonepenxenns!
KonrakT 3 ierainsimu, 110 nepedyBaioTh I1i1 HAPYTol0, MOKe IPU3BECTH 10
B@XKKHX TPaBM i CMEpTi.

3HATTA 3 eKkenuryaTanii

- EnexrponHi mpucTpoi cItift 3aaBaTn Ha epepoOKy.

- He Bukuzaiite eeKTPOHHI MPUCTPOT Pa3oM i3 OGYTOBUM CMITTSM.

- JloTpumy#Tecst HOpM, 10 [iI0Th y BaIlii KpaiHi.

BuBOAMTH TIPHCTPIii 3 eKCILTyarallii Ta peMOHTYBAaTH HOro Mae KBaidikoBaHmMit
CIICKTPHK.

Iopsiiok BUBeAeHHS 3 eKCILIyaTauii

- BinkmouiT MIojaqy CTpyMy Ta BKHBITh 3aXOJiB, 00 YHEMOXIINBUTH
BHIIaJIKOBE yBIMKHCHHSI JKUBIICHHSL.

- Bing’exnaiite xabebHi 3’ € THAHHS

- BigkpyTiTh i 3HIMITB €JICKTPOHHI KOMIIOHEHTH

10

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 01.12.2024 // 61856



n

Villeroy & Boch

1748

r——430— 480 530
#5A5155 280 #5A5160 280 #5A5165 280
{ T T f T ] [ f Tf ]
r + + r + + I + +
S |f ede—H— T S |[f ede—HF N bSO | oD * ﬁ
< < <
o M50 | o o M50k N | o o J50) N | o
rs) o | o rs) o | S g) o | S
b2y | © f—572—f © | O Y —
3 3 3
1) 15 I2e)
L ‘ N N
C78300 C78400 C78500
N N N
© @ F S ® F S ® F
N 0 N o N o
L SD I G [ Sl
PSSO%L FGOOH /\L 650 /\\/
455180 680 494 494
#oSaLt f 280 ﬁ #5A52R1 f 280 7( f 280 7‘/ #5521
T - > ] T Py - - PR
+ + + + + +
1501 1501 1501
QS |+ + (=] + + + +
I Do N N oo s He
< <
o % N | o o % cE o
rs) o | o o) S | S
[¢e] o © o ®© e} o © o5 ®©
Q © [*°] ©
F—11—+—R1— ¥ | © 478 294 — 294 478 v
3 772 3 772 772
135 1)
C78600 C78700 C78800
N ™~
° | : : |
Q 0 [ RI Q
H @ S [sasisol e6 [ 386 a & @ 4
5A52L1] 294 | 478
AL 5A52R1| 478 | 294 AL
A\/ 800 /\\/ /\\/ 800 /\\/ /\\/ 800 A‘

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 01.12.2024 // 61856 11



N

Villeroy & Boch

1748

~232

694

46 46 694 232
#5A51A5 /f 280 ﬂ/ #5A51A5 /‘L 280 7\/
1 - - 1 ( - - | .
I . jasop . r 501 .
+ + +
S oo F g Do F
o AN o o AN o
T} o o Yo} o o
@ o © o ® © LLg®
I5e) e [c0] ©
% 486 486 e % 486 486 e
3 972 3 972
o) (3p]
| |
C79000 C79100
2 o | S e |
AN o N o
] @ g N ® ¢
} 1000 /\L /\L 1000 AL
880 1080
HBAS1AS 280 #5A51C5 /‘4210#280#210{
T . Y1504 . r . 11501 .
+ + + +
& e Do i g oD A
o N | o o 81g
3 o | o ) .9
3 % 20 g® © % 2Yg”®
)2 972 y o] 0° )2 1172 yo | ©
< <
© ©
o) (32)
| |
C78900 C79200
S ° ‘ S ¢ e e @ ‘
N iR N o
4] ® 8 : & P g
} 1000 ! /\L 1200 AL

12

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 01.12.2024 // 61856



n

Villeroy & Boch

1748

——430—

#5A5155 /‘Lzsoﬁ/ #5A5155 /‘nggﬁ/ #5A5165 /‘42:8387\/

TN

. OH50L
eDe *

]
+ @Q}Q oﬁ

. Wsof
+ e@$ +

+

850
204 7% 580 ﬁr
580
602—
660
793
850
204 7% 580 ﬁr
580
602
660
800
850
H 580%(
580
602—
660

800

522 b—s72— ¥ R
IT IT IT IT IT IT IT IT JC T IC N IC IT IT IT
C79300 C79400 C79500
N N N
L @ | o ° | o ° |
N w0 N o N o
ey el Hee)s
’

FSSOA FGOOH /\\/ 650 A

#5A5180 680 #5A52R1 #5A5211
fZBOvr %350%280H170 170 280#350%
T . i ] ( ] ( ]
+ + + + + +
1501 T 1501 T
o |l + o |l 4 4 +
2 oo N < o Do 3 oo F
o | o o o | o
Irs) o | o ) rg) o | &
0 o® o ® © o o®o®
< | | < 680 3 680
o 4 772 A o o
C79600 C79700 C79800
N N N
o o | o E I ® )
N o N o N o
L @ o | @ o L @ o
/\\/ 800 /\\/ /\\/ 800 /\\/ A 800 /\\/
M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 01.12.2024 // 61856 13



N

Villeroy & Boch

1748

880
#5A51A5 /‘L 280 ﬂ/
. 150, .

/i

1080

#5A51C5 ﬂ42107r7280444210ﬂ/
! 1501

+ +

S ||+ + =38
@ oD e o oD e F
2 813 2 S8
0] o © o5 © o] o © 5 ©
B3 3 8
I K 972 X I ¥ 1172 &
N N
N N
C79900 C80000
0 ® ‘ © & e e @ ‘
~ 5 $ o
A ® 3 & @ 2
} 1000 AL } 1200 }
274
T Ry
o
©
274
= :
© R
X
o
o
S
X
;ﬁ ;ﬁ
b 350t b 350t
C80200 C80100
C80201 C80101

};*34947

L;*3524fL

i;*34847

L;*3504fL

14

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 01.12.2024 // 61856



n

Villero

y & Boch

1748

15

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 01.12.2024 // 61856



n
y & Boch
748

Villero

.0//01.12.2024 // 61856

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1

16




n
y & Boch
748

Villero

]

e &

17

2024 // 61856

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 01.12.



n
y & Boch
748

Villero

18



y & Boch
748

n

Villero

19



VILLEROY & BOCH

GERMANY

Villeroy & Boch AG
Bathroom and Wellness Division
Headgquarters

66693 Mettlach

Germany

Tel: +49 (0) 68 64 / 81 0
Fax: +49 (0) 68 64 / 81 1484
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Shades and dimensions subject to the usual tolerances. We reserve the right to make technical modifications to the range and alter colours.
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